[image: 公司logo（新北京黑色）]
                                        英国安德鲁·纳伯格联合国际有限公司北京代表处                          

新 书 推 荐


[image: 세이프 타운 | 장세아 - 교보문고]中文书名：《欢迎入住安全镇》
英文书名：SAFE TOWN
作    者：Se-Ah Jang
韩文书名：세이프 타운
出 版 社：Bookda (Korea)
代理公司：Barbara Zitwer/ANA/Brady
页    数：336页
出版时间：2026年4月
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：韩语小说


内容简介：

这是一部引人入胜、氛围浓厚且极具心理深度的作品，无疑是一部极具潜力的惊悚小说。它可以被形容为“韩版《禁闭岛》+《使女的故事》+《你》”，但又完全展现出了属于自己的独特气质。文本紧凑有力，沉浸感极强，并且饱含情感真实。仅用简单的开头几章已经预示出一部令人上瘾、令人不寒而栗的小说——它探讨了“庇护”与“囚禁”之间那条极其脆弱的界线。

***

这个故事将创伤、社会议题与缓慢酝酿的恐惧感融合得极为出色。开篇阶段，小说就成功营造出一种幽闭而脆弱的氛围：每一刻都回荡着暴力的余震，以及对安全的强烈渴望。

作者最出色之处在于对“Safe Town”的构建——一个充满诱惑的悖论空间。表面上，这里是女性的避风港：高墙环绕、线条简洁、灯光柔和、环境被精心设计，安保严密。但在“安全”的承诺之下，却隐藏着更冰冷的现实：以关怀之名进行的监控，以社区之名实施的规则，以及以共情之名设置的心理筛选机制。

与Juyeon的面试场景是本部小说最亮眼的部分之一：茶水、逐渐袭来的困倦、看似友善却带着审讯意味的对话、以及那份划掉关键条款的保密协议——每一个细节都在暗示，这里的“安全”是有代价的。

从本质上来说，《欢迎入住安全镇》质问了“安全”这一概念本身：女性如何寻求安全，社会如何未能提供安全，以及保护如何轻易滑向控制甚至抹除。小说涉及受害者责备、表演式悔意、制度性冷漠，以及在生存压力下的艰难权衡，使其既具有当代性，也极具现实紧迫感。

虽然文风具有电影般的流畅与可读性，但同时又具备文学性的锋利，使这部作品超越了类型小说的框架，展现出更高层次的表达与思考。


作者简介：
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张世雅（Se-Ah Jang）曾做过奢侈品牌市场营销，目前运营一个名为“Love-or-Hate Prescriptions for Readers”（读者爱憎处方）的书评频道。她以多个笔名写作，涉猎题材广泛，从网络小说到时尚摄影书均有覆盖。《命运交错》（A Twist of Fate）。是她以该名字发表的首部长篇小说。该作品被韩国最大书店教保文库（Kyobo）选为“书改影”项目之一，并在出版仅数周后即被影视公司购入改编版权。
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